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TEXTE

Dans les pays pluri lingues, les niveaux de maîtrise langa gière et les
marqueurs visibles de diffé ren cia tion peuvent devenir des
instru ments de promo tion sociale alimentés par les repré sen ta tions
néga tives véhi cu lées sur les langues et les locuteurs 1. À cet égard, les
moti va tions des diri geants dans l’utili sa tion des marqueurs
iden ti taires permettent de mieux cadrer les stra té gies de promo tion
de la langue française 2. Cette dernière se voit ici accorder une place
impor tante dans les pratiques de commu ni ca tion
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socio pro fes sion nelle, les stra té gies commer ciales et les actions
diplo ma tiques. Dans les orga ni sa tions inter na tio nales, il existe une
dyna mi sa tion mutuelle entre l’acti vité profes sion nelle et
l’iden tité ethnolinguistique 3.

Aujourd’hui, les indi vidus vivant dans des sociétés dites pluri lingues
sont confrontés à des problèmes de traduc tion de certaines langues
dites inter na tio nales, notam ment celles qui jouissent d’une
hégé monie mondiale comme langues de négo cia tion écono mique,
poli tique et cultu relle. Avec le déve lop pe ment et le trans fert
tech no lo giques, le métier de traduc teur se trouve menacé par les
enjeux de la globa li sa tion et du plura lisme linguis tique. Ces
compo santes consti tuent une réalité qui concerne la quasi- totalité
des sociétés actuelles. En ce sens, le métier de la traduc tion peut
s’avérer problé ma tique si l’on ne tient pas compte d’un certain
nombre de para mètres tels que la maîtrise linguis tique et le profil
des experts  4.

2

En outre, certains espaces géopo li tiques avaient effectué des
chan ge ments stra té giques de leur poli tique écono mique afin
d’inscrire la société dans une pers pec tive d’ouver ture permet tant une
exis tence et une inté gra tion au sein de la commu nauté mondiale 5. En
2003, le document- cadre de l’UNESCO intitulé L’éduca tion dans un
monde multilingue souligne la néces sité d’encou rager la démarche qui
fait de la langue une compo sante essen tielle de l’éduca tion
inter cul tu relle. Cela favo rise la compré hen sion entre diffé rentes
popu la tions et assure le respect des droits fonda men taux. Égale ment,
cette démarche permet aux appre nants d’explorer systé ma ti que ment
la diver sité linguis tique dans des acti vités péda go giques axées sur la
colla bo ra tion pour les préparer à vivre dans des
sociétés plurilingues 6.

3

Pour leur part, de nombreux opéra teurs de la Fran co phonie
soutiennent l’idée que la langue fran çaise est à la fois une réfé rence
iden ti taire, commu nau taire, géopo li tique et linguis tique. Selon
Clau dine Moïse en 2003, le but premier est d’arriver à conci lier les
multiples idéo lo gies autour d’un seul objet qui est la Francophonie.
Cette dernière favo rise les construc tions sociales et séman tiques du
fran çais dans le monde 7. Cepen dant, l’équi libre linguis tique au niveau
des échanges inter na tio naux est complexe. Cela s’explique par le fait
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que d’autres langues sont couram ment prati quées dans l’espace
fran co phone et que les nouvelles tech no lo gies ont renforcé l’accès à
une diver sité cultu relle et linguis tique plus globale.

Dans ce cadre, cette étude consiste à montrer en quoi les
tech no lo gies de l’infor ma tion et de la commu ni ca tion (TIC)
permettent une forme de décou vra bi lité systé ma tique de toutes les
cultures et langues exis tant dans l’espace fran co phone et à expli quer
comment elles boule versent notre rapport à la langue, à son usage
ainsi qu’à son appren tis sage. D’une certaine manière, la visi bi li sa tion
des langues pose la ques tion de la place de la langue fran çaise car
tous les enquêtés (100 %) soulignent l'im pact du multi lin guisme sur
son usage au quoti dien. Ce phéno mène est accentué par les
dyna miques démo gra phiques, la mondia li sa tion et la révo lu tion
numé rique, qui trans forment les équi libres linguis tiques de la planète.
L’enjeu pour les opéra teurs de la Fran co phonie serait de déve lopper
de nouvelles syner gies permet tant de faire valoir l’utilité du fran çais
sans nier le multi lin guisme. Ils doivent prio riser des dialogues
poli tiques et une mobi li sa tion des États et gouver ne ments en vue de
renforcer leur coopé ra tion avec les orga ni sa tions inter na tio nales,
celles de la société civile et les insti tu tions locales.

5

Sous l'effet de la montée en puis sance des TIC, l’égalité d’accès aux
expres sions artis tiques ainsi qu'au savoir scien ti fique et
tech no lo gique s'im pose désor mais comme le garant fonda mental de
la diver sité linguis tique et culturelle 8. Ce défi constitue l’un des
enjeux centraux de la mondia li sa tion contem po raine. Dès lors, il
devient impos sible d’appré hender la ques tion de la langue sans
l’inscrire dura ble ment au cœur des rapports de force socio po li tiques
et des muta tions technologiques.

6

L’étude s'ar ti cule autour de trois inter ro ga tions centrales : en quoi les
TIC favorisent- elles la décou vra bi lité des cultures et des langues
fran co phones ? Dans quelle mesure ces tech no lo gies transforment- 
elles notre rapport à la langue fran çaise, ainsi qu'à son usage et à son
appren tis sage ? Enfin, quel est le rôle des opéra teurs de la
Fran co phonie pour préserver l'équi libre entre le statut du fran çais et
les autres langues de l'es pace fran co phone ? Pour y répondre, l'étude
se divise en quatre parties.
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La première partie explore les idéo lo gies et iden tifie les acteurs de la
Fran co phonie insti tu tion nelle, tant au niveau interne qu'ex terne
(États membres, orga ni sa tions inter éta tiques et société civile).

8

La deuxième partie expose les cadres d’action politico- institutionnels
favo ri sant la promo tion de la langue fran çaise. Elle analyse égale ment
l’impact des TIC sur la décou vra bi lité des cultures fran co phones et
sur la diver sité linguis tique au sein de cet espace.

9

La troi sième partie présente la démarche d'en quête par ques tion naire
que nous avons utilisée pour quan ti fier et comparer les données
recueillies. Les données trai tées et analy sées ont été collec tées
auprès des diffé rents acteurs de la Fran co phonie. Le recru te ment des
parti ci pants a été fait sur une base volon taire auprès de 11 réseaux de
profes sion nels et cher cheurs fran co phones dont je suis membre dans
les régions des Caraïbes- Amérique, du Moyen- Orient et d’Afrique- 
océan Indien.

10

La quatrième et dernière partie présente les données empi riques
rela tives à la promo tion du fran çais, au multi lin guisme et aux enjeux
tech no lo giques asso ciés, puis propose une discus sion des prin ci paux
résul tats. Il en ressort que la varia tion socio lin guis tique du fran çais
constitue une ques tion fonda men tale, dans la mesure où l'in ter ac tion
entre les modes d'ac qui si tion, les usages et la connais sance des
langues mérite une analyse plus fine.

11

I. Cadre théo rique et insti tu ‐
tionnel de la Francophonie
La compré hen sion de la Fran co phonie insti tu tion nelle néces site
d'ana lyser la dualité entre ses fonde ments idéo lo giques et la
struc ture de ses acteurs dont l'in ter ac tion vise à trans former une
soli da rité linguis tique en une force d’influence sur
l’échi quier mondial.
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I.1. Fonde ments de la légi ti mité et de la
puis sance douce
La Fran co phonie, en tant qu’orga ni sa tion inter na tio nale, appar tient
au monde des nouveaux inter ve nants sur la scène mondiale 9. Dans sa
recherche, Fran çoise Massart- Piérard a souligné que les poli to logues
mobi lisent peu leur atten tion sur les orga ni sa tions inter na tio nales et
moins encore sur les aires linguis tiques et cultu relles. Les opéra teurs
de la Fran co phonie contri buent à l’appa ri tion de nouveaux critères de
légi ti mité poli tique comme l’effi ca cité ou la morale. En effet, la
légi ti mité poli tique de la Fran co phonie trouve son fonde ment dans la
morale (sa vision du monde, ses idéaux et ses valeurs) tandis que son
effi ca cité se mesure à son carac tère d’acteur inter na tional subsi diaire
dont l’influence rappelle la puis sance douce ou le soft power 10.

13

Elle illustre un processus de trans for ma tion des insti tu tions
inter na tio nales et de la gestion des poli tiques linguis tiques. Ses
cadres d’actions prio risent un processus de coor di na tion d’acteurs,
de groupes sociaux et d’insti tu tions, en vue d’atteindre des objec tifs
définis et discutés collec ti ve ment. En outre, les idéo lo gies de la
Fran co phonie se projettent aux échelles interne et externe et
mobi lisent tant ses États membres que ses parte naires étatiques et
civils. C’est pour quoi chaque inter ven tion de la Fran co phonie
insti tu tion nelle implique la mobi li sa tion de nombreux acteurs 11 qui
coor donnent en synergie les grands projets de transformation.

14

I.2. Une archi tec ture poli tique au
service de la souve rai neté numérique
Afin de concré tiser cette vision du monde et d'exercer cette
influence propre au soft power, la Fran co phonie s'ap puie sur une
archi tec ture insti tu tion nelle struc turée pour répondre aux défis
contem po rains, notam ment ceux liés à la souve rai neté numé rique.
Cette archi tec ture s'ar ti cule d'abord autour de la confé rence des
chefs d’État et de gouver ne ments des pays ayant le fran çais en
partage, couram ment nommée le Sommet. Instance suprême, elle
définit les orien ta tions stra té giques indis pen sables pour que le
fran çais conserve sa place face l'hé gé monie tech no lo gique
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anglo phone. Pour assurer la conti nuité de ces déci sions entre les
rencontres bien nales, la Confé rence minis té rielle de la Fran co phonie
veille à l’exécu tion des grands axes de la coopé ra tion multi la té rale en
vue de garantir que les poli tiques de décou vra bi lité ne restent pas de
simples inten tions diplomatiques.

L'ar bi trage opéra tionnel de ces ambi tions est assuré par le Conseil
perma nent de la Fran co phonie (CPF) où siègent des repré sen tants
person nels des chefs d’État. Ce conseil est le pivot de la répar ti tion
des ressources du Fonds multi la téral unique (FMU) permet tant de
financer concrè te ment les programmes liés aux TIC et à la diver sité
cultu relle. Sous l’impul sion du Secré taire général de la Fran co phonie,
cette struc ture assure la cohé rence entre les inter ven tions poli tiques
et les réalités du terrain. Le bras armé de cette volonté est
l’Orga ni sa tion inter na tio nale de la Fran co phonie (OIF). En tant que
personne morale de droit public inter na tional regrou pant 53 États et
gouver ne ments membres 12 , elle trans forme les idéaux fran co phones
en actions de terrain pour main tenir l'équi libre entre le fran çais et les
autres langues. Son action est renforcée par l’Assem blée
parle men taire de la Fran co phonie (APF) qui joue un rôle consul tatif
majeur. Elle repré sente plus de 60 parle ments et favo rise la mise en
place de cadres légis la tifs natio naux propices à la protec tion des
cultures locales dans l'es pace numérique.

16

I.3. Les leviers opéra tion nels : éduca ‐
tion, médias et réseaux

L'im pact réel sur le rapport à la langue et sa décou vra bi lité
scien ti fique et média tique repose enfin sur les opéra teurs reconnus
des Sommets. L’Agence univer si taire de la Fran co phonie (AUF) et
l’Univer sité Senghor d’Alexan drie agissent direc te ment sur l’usage et
l’appren tis sage du fran çais dans l'en sei gne ment supé rieur, tandis que
TV5Monde assure la visi bi lité des contenus fran co phones à l'échelle
plané taire. Paral lè le ment, l’Asso cia tion inter na tio nale des maires
fran co phones (AIMF) décline ces enjeux au niveau des métro poles. Ce
maillage est complété par deux instances théma tiques : la Confé rence
des ministres de l’Éduca tion des pays ayant le fran çais en partage
(CONFEMEN) et la Confé rence des ministres de la Jeunesse et des
Sports des pays ayant le fran çais en partage (CONFEJES) 13. Ces
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dernières garan tissent un équi libre durable entre le statut de la
langue et la plura lité linguis tique de l'es pace francophone.

I.4. Stra té gies d'en ga ge ment et défis
du multilinguisme
La struc ture de la Fran co phonie s'ar ti cule autour de trois piliers
stra té giques : la soli da rité pour le déve lop pe ment durable, la diver sité
cultu relle et linguis tique, ainsi que la paix et la sécurité 14.Alors,
comment les divers acteurs s’engagent- ils dans les stra té gies de
promo tion de la langue fran çaise ?

18

Pour les acteurs éduca tifs, l'usage du fran çais garantit un
appren tis sage de qualité, à condi tion qu'il ne soit pas isolé. Les
opéra teurs de la Fran co phonie veillent en effet à ce que la promo tion
du fran çais respecte la diver sité linguis tique locale. Bien que le
fran çais soit devenu une langue afri caine à part entière, son usage et
sa maîtrise restent partiels et exigeants au sein de popu la tions
majo ri tai re ment pluri lingues, ce qui rend d'au tant plus préoc cu pante
l'in quié tude exprimée par l'OIF quant au non- respect du
multi lin guisme dans les instances internationales 15(p. 12). On observe
un déséqui libre crois sant en faveur de l’anglais, tant dans les
procé dures de recru te ment que dans la commu ni ca tion
insti tu tion nelle ou les appels à projets. Face à ce constat,
l'en sei gne ment supé rieur doit désor mais évaluer ses programmes à
l'aune d'ap proches pluri lingues. La prise en compte des spéci fi cités
cultu relles et des contextes linguis tiques locaux devient ainsi le
nouveau stan dard pour un ensei gne ment fran co phone inclusif. Les
États membres de la Fran co phonie s’engagent à garantir le respect de
la diver sité linguis tique tout en inté grant le fran çais dans les cursus
acadé miques et programmes d'in ter na tio na li sa tion de l’ensei gne ment
supé rieur. À cet effet, les États et gouver ne ments de la Fran co phonie
doivent soutenir des initia tives cultu relles, scien ti fiques et spor tives.
Ces leviers favo risent l’élabo ra tion des poli tiques linguis tiques et
éduca tives favo rables au fran çais en tant qu’outil d’inser tion socio- 
économique et de coopé ra tion internationale 16 (p.7).

19

Pour leur part, les orga ni sa tions inter na tio nales et régio nales doivent
veiller à ce que les diplo mates, les autres repré sen tants et les
délé gués reçoivent des instruc tions garan tis sant l'usage équi table de

20
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l'écrit et de l'oral de la langue fran çaise. Les sommets de la
Fran co phonie promeuvent un pluri lin guisme rigou reux comme
poli tique de gestion des ressources humaines au sein des
orga ni sa tions. C’est une manière de faire respecter les prin cipes du
multi lin guisme et de la diver sité culturelle 17. Sur le plan géopo li tique,
plusieurs insti tu tions déploient des stra té gies à l’échelle
inter na tio nale comme le minis tère de l’Europe et des Affaires
Étran gères, l’Orga ni sa tion inter na tio nale de la Fran co phonie et
l’Agence univer si taire de la Fran co phonie qui visent à soutenir la
diffu sion de la langue fran çaise. Pour ces acteurs, la langue fran çaise
doit faire partie inté grante du multi la té ra lisme quelle que soit la
forme de coopé ra tion. Des programmes spéciaux ont été élaborés en
faveur de la promo tion du fran çais. Selon Christel Troncy en 2016, le
fran çais est consi déré comme une langue quasi hégé mo nique des
échanges inter na tio naux et la grande langue internationale 18. Il s’agit
d’ailleurs d’un argu men taire lancé par la Commis sion euro péenne aux
États membres, ample ment repris et inter prété par les insti tu tions
visant à soutenir la diffu sion de la langue fran çaise. Cette
recon nais sance inter na tio nale du fran çais faci lite les usages
trans na tio naux (scien ti fiques, écono miques et politico- 
institutionnels) qui en sont faits 19.

D’autres acteurs issus de divers secteurs d’acti vités (économie,
inno va tion, sciences et tech no lo gies) encou ragent la valo ri sa tion de la
langue fran çaise comme moteur de crois sance et d’inves tis se ment. Il
est donc néces saire de promou voir son usage dans les milieux
profes sion nels. Paral lè le ment, la Fran co phonie scien ti fique inter roge
la place du fran çais au sein de la recherche et de la commu ni ca tion
savante, en valo ri sant parti cu liè re ment les contri bu tions des
cher cheuses. Cette démarche garantit l'accès universel au savoir,
faci lite le trans fert de tech no lo gies et assure la décou vra bi lité, ainsi
que le rayon ne ment numé rique des expres sions
cultu relles francophones 20.

21
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II. Poli tiques de promo tion du
fran çais face aux
enjeux technologiques
L’augmen ta tion constante du nombre de locu teurs, soutenue par les
opéra teurs de la Fran co phonie, favo rise le renfor ce ment des
compé tences et des échanges socio lin guis tiques. Dans cette
dyna mique, l’acqui si tion du fran çais repose sur son enseignement- 
apprentissage, qu'il soit scolaire ou univer si taire. Ce cadre assure la
maîtrise de la langue et encou rage un dialogue équi libré entre le
fran çais et les langues natio nales. Ces inter ac tions socio lin guis tiques,
traduites par des néolo gismes et des emprunts linguis tiques, se
distinguent du fran çais standard.

22

II.1. Cadre d’actions politico- 
institutionnelles

Dans les États- nations modernes, la régu la tion des rapports entre les
langues d'un terri toire revêt une dimen sion fonciè re ment poli tique.
Cette gestion est prin ci pa le ment arbi trée par l'au to rité de l'État, les
grou pe ments poli tiques ainsi que les collectivités 21 (p.95). À travers
les diverses struc tures exis tantes (partis poli tiques, asso cia tions et
grou pe ments de citoyens, familles etc.), les indi vidus peuvent arbi trer
leurs pratiques et leurs choix linguis tiques. En outre, l'in ter ven tion de
l'État insti tu tion na lise le plura lisme linguis tique. Il n’existe aucun
espace poli tique qui soit socio- linguistiquement homo gène puisque
les aires linguis tiques et cultu relles dépassent les
fron tières géopolitiques 22 car les fron tières linguis tiques coïn cident
rare ment avec les limites étatiques. Cette plura lité de langues permet
au locu teur d’utiliser plusieurs registres ou variétés de langue selon
ses besoins. En 2005, Swain Merrill et Lapkin Sharon ont proposé de
faire évoluer les programmes d'im mer sion au- delà du dualisme
linguis tique pour inté grer un modèle pluri lingue pour qu’ils s’ouvrent
davan tage à la diversité 23. La diver sité linguis tique assure la
recon nais sance des mino rités au sein des divers espaces
d’échanges socioculturels.

23
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À ce titre, les États s'ef forcent d'ins ti tu tion na liser le statut du fran çais
au niveau national, selon un processus graduel visant une
recon nais sance juri dique pleine (inscrip tion légis la tive, ensei gne ment
obli ga toire, etc.). Les 27 et 28 avril 2006, des instances inter na tio nales
(UNESCO, Commis sion euro péenne, Conseil de l'Eu rope) soutiennent
ce mouve ment par des stra té gies valo ri sant tant les langues
natio nales que régio nales. À Kinshasa (Répu blique Démo cra tique
du Congo) en 2012, les États et gouver ne ments ont adopté une
poli tique inté grée de promo tion de la langue française 24. Ce cadre
stra té gique arti cule le rayon ne ment inter na tional du fran çais, le défi
du multi lin guisme et le rôle de la langue comme moteur de
déve lop pe ment écono mique et d’accès au savoir. In fine, cette
dyna mique encou rage toute initia tive renfor çant l'usage et la
valo ri sa tion du fran çais dans l'es pace public.

24

Adopté en 2024, le Cadre stra té gique de la Fran co phonie 2015-2022
définit les enjeux et défis contem po rains de l'or ga ni sa tion. Il porte
une vision globale : un monde respec tueux de la diver sité
linguis tique, tourné vers le déve lop pe ment durable et fondé sur des
valeurs univer selles (paix, démo cratie, égalité femmes- hommes) et
une diplo matie de solidarité 25. Cette dernière se décline en quatre
objec tifs stra té giques :

25

Accroître le rayon ne ment inter na tional et le déve lop pe ment de l’usage
de la langue fran çaise ;
Renforcer le rôle et la place de la Fran co phonie sur la scène
inter na tio nale pour améliorer le multi la té ra lisme et la gouver nance
mondiale ;
Renforcer le rôle des femmes et celui des jeunes en tant que vecteurs de
paix et acteurs de déve lop pe ment ;
Soutenir l’inno va tion et la créa ti vité au service de l’économie dans une
pers pec tive de déve lop pe ment durable.

II.2. Les défis de la tran si tion numé ‐
rique et de la découvrabilité

Le multi lin guisme est un levier incon tour nable pour expli quer les
dyna miques socio lin guis tiques dans l’espace fran co phone.
L'éla bo ra tion des poli tiques linguis tiques trans ver sales s'avère
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complexe. Cette approche socio di dac tique repose sur trois impé ra tifs
majeurs : l’affir ma tion scien ti fique de la langue sur les plans théo rique
et métho do lo gique, l'appui sur une théorie linguis tique unifiée en
didac tique, et enfin, le lien indis so ciable entre la recherche et les
inter ven tions de terrain 26. Cette synergie permet d'éva luer les effets
socio po li tiques de la recherche tout en adap tant les pratiques aux
réalités chan geantes du numérique.

En 2010, Philippe Lacour et ses collaborateurs 27 ont souligné l'enjeu
crucial de la diver sité linguis tique et cultu relle tant sur les
plans international 28, transnational 29 que national 30. L'essor des TIC
favo rise une démo cra ti sa tion de l’accès au savoir, à l’éduca tion et à la
culture, parti cu liè re ment visible en sciences humaines à travers
l'ana lyse des pratiques de litté ratie numé rique et des appren tis sages
infor mels sur les sites commu nau taires. Elles trans forment égale ment
les pratiques péda go giques et scien ti fiques, les acti vités en
immer sion sur Internet afin de mieux former les appre nants à
parti ciper plei ne ment à la vie publique et numérique 31(p.9). Dans ce
contexte, le multi lin guisme progresse de manière expo nen tielle,
dessi nant une mondia li sa tion qui tend vers le « plus que l'an glais,
dépas sant ainsi le simple cadre du mono lin guisme domi nant » 32. Ce
qui favo rise la conver gence d'ac teurs publics, privés et asso cia tifs qui
valo risent la granu la rité cultu relle, notam ment les dimen sions
symbo liques et les dyna miques poly cen triques du réel 33.
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Par ailleurs, ils soulignent l'enjeu du déve lop pe ment durable des
iden tités et de leur recon nais sance poli tique réci proque, théma tique
centrale des théo ries contem po raines de la justice. Selon eux, le Web
favo rise une culture de l'ou ver ture pour l'ap pren tis sage et la pratique
des langues de l'es pace fran co phone, notam ment via la traduc tion
auto ma tique. Cette culture ouverte a été forte ment marquée par la
présence de nombreux logi ciels libres (free software), d’accès aux
contenus libres (open access, open content). Ces outils faci litent
l'ana lyse concep tuelle et socio lin guis tique des cher cheurs en
sciences humaines, tout en étant investis par une multi tude d'ac teurs
(étudiants, ONG, diasporas, acteurs cultu rels) pour la traduc tion de
docu ments. À titre d'exemple, la plateforme TraduXio permet une
gestion multi lingue où l'ori ginal et ses versions déri vées s'or ga nisent
en un schéma sériel cohérent 34 .
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III. Approche méthodologique
La présente étude repose sur une démarche par questionnaire 35. Ce
dispo sitif a été privi légié pour sa capa cité à collecter, quan ti fier et
comparer des données struc tu rées auprès d'un échan tillon élargi. Le
public cible regroupe les forces vives de la Fran co phonie : cadres
insti tu tion nels, étudiants, membres de la société civile et acteurs de
la commu nauté éduca tive. Nous avons proposé 15 ques tions répar ties
entre ques tions fermées et ouvertes. Elles visent à recueillir des
données factuelles, à évaluer les poli tiques fran co phones et à
analyser les percep tions des enjeux sociotechniques.

29

III.1. Échan tillon nage et
portée géographique

Le recru te ment des parti ci pants s'est effectué sur une base
volon taire et ciblait prio ri tai re ment les régions des Caraïbes- 
Amériques, du Moyen- Orient et d’Afrique- océan Indien. Les
répon dants devaient résider, travailler ou étudier dans un pays
membre de la Francophonie 36.L'échan tillon nage s'ap puie sur le
volon ta riat pour garantir l'en ga ge ment des répon dants et sur la
méthode de la boule de neige pour mobi liser les réseaux
profes sion nels. Cette double approche non proba bi liste permet
d'at teindre un bassin d'ex perts spéci fique et vaste, tout en favo ri sant
la qualité des réponses ouvertes. Bien qu'elle induise un biais
d'au to sé lec tion, elle assure une perti nence contex tuelle
indis pen sable à l'étude des dyna miques francophones.
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La phase empi rique de cette étude, réalisée entre juillet et octobre
2023, s'est struc turée autour d'un proto cole en cinq étapes clés. Elle a
débuté par un cadrage métho do lo gique visant à définir les enjeux de
la recherche et les moda lités logis tiques du dispo sitif. Cette étape a
permis la concep tion de l’outil d'en quête, struc turé en quatre
rubriques théma tiques : la géopo li tique du fran çais, la promo tion du
multi lin guisme, les enjeux socio tech niques et les muta tions
socié tales. Afin de garantir la vali dité scien ti fique de l'ins tru ment, une
étape de pré- test a été menée auprès d'un panel de 10 étudiants pour
en opti miser la clarté et l'univocité.
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L’admi nis tra tion a ensuite été déployée auprès de 11 réseaux
profes sion nels et acadé miques dont je suis membre (Programme
APPRENDRE, réseau EduGes tion inter na tional, Commu nauté de
recherche KIX 21, Omni scient éduca tion, Éduca tion et formation,
Anseye pou Ayiti, Certi ceScol Haïti, Asso cia tion PHDOOC, Agence
univer si taire de la Fran co phonie, univer sité Quis queya, univer sité
Notre- Dame d’Haïti et Haitian Educa tion and Leader ship Program).
Ces réseaux repré sentent un bassin cumulé de 8236 membres 37, ce
qui a garanti ainsi une large diffu sion de l'en quête. La dernière étape
était consa crée au trai te ment, à l’analyse statis tique et à
l’inter pré ta tion des données recueillies.
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L'échan tillon final se compose de 231 parti ci pants, avec une
répar ti tion par genre de 69,4 % d'hommes et 30,1 % de femmes. Pour
garantir la vali dité des données, des critères d'in clu sion stricts ont
été appli qués : les répon dants devaient résider ou travailler dans un
État membre de la Fran co phonie ; être âgés d'au moins 15 ans et
utiliser le fran çais comme langue d'usage régu lier (études ou emploi).
L'ana lyse révèle un fort profil pluri lingue, 75 % des enquêtés
prati quant au moins deux langues quoti dien ne ment dans diffé rents
contextes comme au sein la famille, à l’univer sité, à l’école ou au
travail. Sur le plan géogra phique, l'échan tillon couvre l'en semble de
l'es pace fran co phone, à l'ex cep tion de l'Asie, avec une prédo mi nance
de l'Afrique subsa ha rienne et de l'océan Indien (57 %), suivis des
Amériques et Caraïbes (37 %). Le Maghreb, le Moyen- Orient (4 %) et
l'Eu rope (2 %) complètent ce pano rama, assu rant une repré sen ta ti vité
diver si fiée des dyna miques linguis tiques actuelles.
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Figure 1 : Répar ti tion géogra phique de l'échantillon

Source : données de l'enquête

III.2. Procé dures de trai te ment et
d'ana lyse des données

Les réponses aux ques tions fermées ont été expor tées vers une base
de données Excel pour permettre un tri à plat des théma tiques
récur rentes. Cette étape a faci lité une analyse fréquen tielle des
variables clés, notam ment le profil socio dé mo gra phique, les
dyna miques de coha bi ta tion linguis tique et les stra té gies de
promo tion du fran çais face aux muta tions numé riques. Les résul tats
ont été synthé tisés sous forme de tableaux de fréquences et de
graphiques, illus trant l'en ga ge ment des opéra teurs et la valeur
ajoutée de la langue. Pour les ques tions ouvertes, une analyse
théma tique a été privi lé giée. Elle a consisté à isoler les unités
lexi cales signi fi ca tives et à extraire des verba tims (témoi gnages,
alertes, sugges tions) afin d'en ri chir l'in ter pré ta tion statis tique par des
données de terrain. In fine, cette phase de synthèse a permis de
mettre en exergue les résul tats les plus probants au regard des enjeux
socio lin guis tiques et tech no lo giques de l'es pace francophone.
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III.3. Limites et consi dé ra tions éthiques

Les sondages en ligne atteignent de nombreux répon dants mais ils ne
sont pas toujours repré sen ta tifs de la population 38. Dans le cadre de
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cette étude, des contraintes tech niques, telles que la perte
d'iden ti fiants, les varia tions de connec ti vité réseau selon les zones
géogra phiques ou les restric tions de sécu rité infor ma tique des
serveurs insti tu tion nels, auraient pu restreindre l'accès au
ques tion naire et impacter le taux de parti ci pa tion global à l’enquête.
De plus, une sous- représentation des mino rités et des popu la tions
rurales est à noter, ces dernières étant souvent plus éloi gnées des
infra struc tures numé riques. Sur le plan compor te mental, l'ano nymat
et l'in térêt spéci fique des répon dants pour la théma tique peuvent
induire des biais d'au to sé lec tion et de dési ra bi lité sociale, ces
derniers ayant tendance à valo riser leurs réponses pour renvoyer une
image posi tive de leurs apti tudes. Enfin, la qualité des données
recueillies reste tribu taire du contexte de la collecte dans la mesure
où la longueur du ques tion naire peut entraîner une décon cen tra tion
ou un désin térêt progressif des participants 39.

En revanche, le sondage en ligne offre aux répon dants une flexi bi lité
tempo relle et spatiale indis pen sable à la qualité des réponses, tout en
permet tant de couvrir un bassin géogra phique étendu. Malgré les
biais inhé rents à cette méthode, la scien ti fi cité du trai te ment des
données a été garantie par le respect des quatre critères de l'en quête
quali ta tive : la crédi bi lité, la trans fé ra bi lité, la fiabi lité et la
confir ma bi lité. En d'autres termes, nous nous sommes atta chés à
décrire avec justesse les réalités vécues par les parti ci pants et à
évaluer le poten tiel d'ap pli ca tion de nos conclu sions à d'autres
contextes. La récur rence des obser va tions au sein du corpus atteste
de la soli dité de l'ana lyse. Enfin, la conver gence des résul tats avec la
problé ma tique, les objec tifs initiaux et l'état de l'art garantit que les
conclu sions reflètent fidè le ment les données recueillies, par- delà la
subjec ti vité du chercheur.
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IV. Présen ta tion, analyse et
discus sion des résultats
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Figure 2 : Variétés de langues prati quées en Afrique francophone

Source : données de l’enquête

IV.1. Analyse de la diver sité linguis tique
au sein de l'échantillon
Les résul tats détaillés dans les sections suivantes synthé tisent les
données recueillies auprès des 231 parti ci pants. L'ana lyse met en
lumière un paysage linguis tique pluriel où le fran çais coha bite avec
de nombreuses langues d'usage. L'an glais occupe une place
prédo mi nante, étant pratiqué par 77 % des répon dants dans leurs
acti vités acadé miques et profes sion nelles. Cette influence est
complétée par la présence signi fi ca tive du créole (35 %), de l'es pa gnol
(22 %), de l'arabe (20 %) et de l'al le mand (12 %). Paral lè le ment, le
corpus souligne la vita lité des langues natio nales et locales,
parti cu liè re ment sur le conti nent afri cain. Comme l'illustre le nuage
de mots ci- dessous, le wolof, le mooré et le lingala s'im posent comme
les variétés linguis tiques les plus ancrées dans les inter ac tions
quoti diennes des répon dants africains.
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IV.2. Dyna miques socio lin guis tiques,
numé riques et géographiques
L'una ni mité des enquêtés (100 %) s'ac corde sur le fait que le
multi lin guisme ambiant influence l'usage du fran çais, bien que
l'in ten sité de cet impact soit perçue de manière contrastée : 39 % des
répon dants l'éva luent à un niveau moyen, tandis que 35 % le jugent
faible et 27 % le consi dèrent comme élevé. Cette influence s'exerce
sur une langue fran çaise dont les fonc tions sont multiples et
stra té giques, prin ci pa le ment dans les sphères acadé mique (82 %),
profes sion nelle et admi nis tra tive (80 %), ainsi que poli tique et
insti tu tion nelle (73 %). Le domaine juri dique, bien que moins
prépon dé rant, concerne tout de même 44 % des usages.
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Face à ces enjeux, les parti ci pants iden ti fient une promo tion effi cace
et effi ciente de la langue comme un levier multi di men sionnel. Pour
eux, valo riser le fran çais ne se limite pas à faci liter l'in ser tion
profes sion nelle ou les parcours acadé miques ; c'est aussi un moyen
de déve lopper une intel li gence cultu relle et de renforcer la portée
géopo li tique ainsi que la diplo matie scien ti fique de
l'es pace francophone.
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En Afrique subsa ha rienne, la loca li sa tion et la traduc tion se
perçoivent comme des contraintes linguis tiques et socio lin guis tiques
qui sont parfois sources de conflits liés à la mondia li sa tion et les
poli tiques de promo tion de la diver sité linguis tique à
l’échelle nationale 40. En outre, l’omni pré sence des TIC dans la quasi- 
totalité des domaines favo rise la progres sion des dispo si tifs de
commu ni ca tion via l’Internet (wikis, blogues ou forums) 41.Ces
dispo si tifs changent toute la dyna mique socio po li tique et
socio lin guis tique des pays fran co phones. Du corpus, il ressort que les
opéra teurs de la Fran co phonie doivent cerner et agir sur de
nombreux facteurs s’ils veulent promou voir la langue fran çaise face à
cette grande diver sité linguis tique présente dans toutes les
régions francophones.
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Tableau 1 : Enjeux socio po li tiques liés à la promo tion du français

Types d’actions à prioriser En accord

Renforcer le rapport entre le fran çais et les autres langues prati quées dans les
pays francophones

66 %

Encou rager la mobi lité acadé mique et profes sion nelle dans la langue française 59%

Prio riser le fran çais dans les échanges écono miques et culturels 55 %

Susciter un désir durable de la pratique/appren tis sage du fran çais par la
jeunesse francophone

37 %

Créer une synergie entre les États et la Fran co phonie institutionnelle 32 %

Contrôler le multi lin guisme pratiqué dans les ONG internationales 28 %

Assurer la présence du fran çais dans des programmes d’aide au développement 28 %

IV.3. Hiérar chie des enjeux socio po li ‐
tiques de la langue française
La promo tion de la langue fran çaise cris tal lise des enjeux
stra té giques majeurs. Les données recueillies révèlent que le
renfor ce ment des rapports linguis tiques (66 %), la mobi lité
acadé mique et profes sion nelle (59 %) ainsi que la faci li ta tion des
échanges écono miques et cultu rels (55 %) consti tuent les prio rités
domi nantes. Cette hiérar chie met en exergue une vision prag ma tique
et utili taire de la langue fran çaise. Pour les répon dants, le fran çais
n'est pas seule ment un vecteur d'iden tité cultu relle, mais avant tout
un outil de promo tion sociale et d'in té gra tion écono mique, capable
de riva liser avec d'autres langues véhi cu laires comme l'anglais.
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À l'in verse, les méca nismes insti tu tion nels et diplo ma tiques semblent
moins prio ri taires aux yeux des enquêtés, à l'image des scores plus
faibles obtenus par la synergie entre les États (32 %) ou le contrôle du
multi lin guisme dans les ONG (28 %), marquant une volonté de voir la
Fran co phonie agir plus direc te ment sur le terrain socio- économique.
Enfin, le score rela ti ve ment faible attribué à la sensi bi li sa tion de la
jeunesse (37 %) inter pelle : il pour rait traduire soit un senti ment
d'ac quis, soit, plus proba ble ment, une diffi culté des opéra teurs à
renou veler l'at trac ti vité de la langue face aux cultures numé riques
mondia li sées. Le tableau suivant synthé tise la hiérar chie de ces
orien ta tions socio po li tiques et insti tu tion nelles telles que perçues
par les répondants.
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Source : données de l’enquête

Les données tirées des ques tions ouvertes illus trent bien ces données
statis tiques, notam ment en ce qui concerne le besoin de mobi lité
acadé mique. Selon l’un des enquêtés, les procé dures d’obten tion du
visa étudiant demeurent exces si ve ment complexes dans certains pays
fran co phones. Il estime que :
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« La poli tique d'ob ten tion des visas dans le cadre des études chez les
fran co phones doit être revue. Au Tchad, par exemple il est diffi cile
d'ob tenir le visa pour les études. Ce qui fait que certains jeunes qui
aspirent à la recherche préfèrent se tourner vers le monde
anglo phone. Ce qui est dommage pour la France. Toute fois, la France
peut se racheter en amélio rant sa poli tique de bourses d'études et de
l'ob ten tion du visa. ».

Cette obser va tion quali ta tive vient corro borer la prio rité accordée à
la mobi lité acadé mique et profes sion nelle (59 %) évoquée
précé dem ment. Elle souligne que, pour les acteurs de terrain, la
promo tion de la langue fran çaise est indis so ciable d'une levée des
barrières admi nis tra tives et d'une meilleure circu la tion des savoirs au
sein de l'es pace francophone.
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Un autre répon dant souligne un défi majeur pour la recherche : « tant
que les publi ca tions scien ti fiques sont à plus de 90 % en anglais, le
fran çais sera toujours une langue dimi nuée ». Cette hégé monie
linguis tique dépasse le cadre acadé mique pour toucher la diplo matie
et l'em ploi inter na tional. À ce titre, plusieurs parti ci pants pointent
une perte d'in fluence de la langue fran çaise, parti cu liè re ment en
Afrique subsa ha rienne, qu'ils quali fient de « poli tique pater na liste ».
Cette percep tion se traduit par un senti ment d'ex clu sion dans les
instances multi la té rales : « […], il faut revoir les critères d'accès aux
portes des Nations unies car les fran co phones sont disqua li fiés [s’ils]
n'ont pas un bon niveau en anglais. Aujour d'hui, plusieurs
fran co phones sont contraints d'aller apprendre l'an glais. L'an glais
occupe trop le monde diplo ma tique ». En outre, une faible visi bi lité
du fran çais à l'in ter na tional est perçue comme un frein à sa noto riété.
Pour y remé dier, certains enquêtés préco nisent l'adop tion d'un
« bilin guisme fonc tionnel » comme stra tégie indis pen sable à la
promo tion de la Fran co phonie. Cette approche impli que rait, selon un
autre répon dant, un enga ge ment accru des opéra teurs écono miques
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Tableau 2 : Orien ta tions et enjeux tech no lo giques liés à la promo tion

du français

Types d’actions à prioriser En accord

Innover dans les pratiques d’ensei gne ment de la langue française 59 %

pour valo riser les décou vertes, les recherches scien ti fiques et les
inno va tions issues des pays francophones.

IV.4. Enjeux de décou vra bi lité et de
diffu sion des savoirs en français
Les TIC trans forment profon dé ment l'accès à la connais sance en
favo ri sant l’émer gence d’une culture d’appren tis sage ouverte. Cette
dyna mique est portée par la multi pli ca tion des outils numé riques,
mais elle impose égale ment des défis de visi bi lité pour la langue
fran çaise. Les données empi riques (voir les données inscrites dans le
tableau 2) mettent en évidence deux prio rités stra té giques :
l'in no va tion dans les pratiques d'en sei gne ment (59 %) et la
produc tion ainsi que la diffu sion des savoirs scien ti fiques en fran çais
(57 %). Ces chiffres traduisent une volonté claire de garantir que la
pensée fran co phone ne soit pas margi na lisée dans un écosys tème
numé rique majo ri tai re ment anglo phone. En effet, l'in vi si bi lité
poten tielle des contenus explique pour quoi 42 % des répon dants
jugent prio ri taire de faci liter l’accès aux ressources en fran çais,
notam ment via la traduc tion automatique.
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Dans cette pers pec tive, la décou vra bi lité, définie comme la capa cité
d'un contenu à être trouvé parmi une vaste multi tude d'in for ma tions,
devient un enjeu crucial. Elle assure que la diver sité linguis tique
passe du concept à une réalité tangible pour les inter nautes. Le
déploie ment des forma tions ouvertes à distance (FOAD) et des
Massive Open Online Courses (MOOC), soutenu par 38 % des
parti ci pants, parti cipe à cet effort de démo cra ti sa tion. Renforcer
l’égalité d’accès aux expres sions artis tiques et au savoir
tech no lo gique (38 %) permet au fran çais de demeurer une langue de
science et d’infor ma tion. Cette stra tégie est indis pen sable pour faire
rayonner la culture francophone.
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Produire, sauve garder et diffuser les produc tions scien ti fiques en fran çais à un
large public

57 %

Accéder aux contenus en fran çais (ensei gne ment appren tis sage,
traduc tion automatique)

42 %

Renforcer les atti tudes posi tives envers l’appren tis sage du fran çais (FOAD, MOOC 42) 38 %

Favo riser l’égalité d’accès aux expres sions artis tiques, au savoir scien ti fique
et technologique

38 %

Favo riser l’émer gence d’un monde multi po laire via le numérique 27 %

Prati quer la diver sité linguis tique dans le cyberespace 26 %

Source : données de l’enquête

À la lecture de données inscrites au tableau 2, il faut toute fois noter
que la fiabi lité de ces scores doit être nuancée : si l'adhé sion aux
outils fonc tion nels est forte, les résul tats les plus modestes
concer nant l’émer gence d’un monde multi po laire (27 %) et la pratique
de la diver sité linguis tique dans le cybe res pace (26 %) suggèrent que
les usagers privi lé gient l'uti lité immé diate des outils sur les enjeux de
souve rai neté tech no lo gique globale. Cette dispa rité indique que la
soli dité des données reflète davan tage un besoin prag ma tique
d'ap pren tis sage qu'une véri table stra tégie de rupture face aux
modèles numé riques dominants.
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IV.5. La vita lité du fran çais dans un
monde multipolaire
Le fran çais est un pilier de la commu ni ca tion mondiale. Il se
posi tionne désor mais comme la cinquième langue la plus parlée
au monde 43. Selon le rapport de l’OIF publié en mars 2026, on estime
à 396 millions le nombre de locu teurs, dont 65 % résident en Afrique
44. Cette hausse statis tique s'ex plique en grande partie par une
nouvelle méthode de dénom bre ment qui intègre désor mais les élèves
de 6 à 9 ans scola risés en fran çais dans les pays du Sud où le fran çais
est langue offi cielle, co- officielle ou d’ensei gne ment. Et d’ici 2050, le
fran çais devrait être parlé par 590 millions de personnes, dont 9 sur
10 vivront sur ce conti nent, qui s'im pose ainsi comme le nouveau
centre démo gra phique de la Francophonie 45.
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Dès lors, il appar tient aux 32 États et gouver ne ments l'ayant pour
langue offi cielle de trans former ces atouts en leviers stra té giques.
Cette mobi li sa tion est indis pen sable pour assurer la promo tion de la
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Tableau 3 : Portée de la langue fran çaise dans le monde

Portée de la
langue française

Enjeux et impacts

Une
langue internationale 3  langue la plus utilisée dans les affaires

5  langue la plus parlée au monde
32 États et gouver ne ments ainsi que la plupart des orga ni sa tions
inter na tio nales ont le fran çais parmi leurs langues officielles

Une langue
du numérique 2  langue la plus utilisée sur internet

180 millions d’inter nautes fran co phones soit 3,3 % des inter nautes
dans le monde
Utilisée par 2,5 % des sites

Une
langue d’information 2  langue d’infor ma tion internationale

TV5MONDE :

-8 chaînes en français
62 millions de télé spec ta teurs hebdomadaires

France médias monde (RFI, France 24 et Monte Carlo Doua liya) :

169,7 millions télé spec ta teurs hebdomadaires
21 langues parlées sur les antennes

Une langue attractive
2  langue apprise à l’étranger, hors Union européenne
132 millions d’appre nants du et en français
900 000 ensei gnants du français

Une langue
qui rayonne 96 Insti tuts français

22 insti tuts fran çais de recherche
6 centres cultu rels binationaux
829 Alliances françaises

langue et opti miser le posi tion ne ment de la Fran co phonie face aux
muta tions sociales, démo gra phiques et migra toires qui redé fi nissent
l'ordre inter na tional. L’enjeu central réside dans son statut
insti tu tionnel et son effec ti vité sociale. Cette vision rejoint la posi tion
offi cielle du sommet de Villers- Cotterêts du 30 octobre 2023, selon
laquelle : « La langue fran çaise nous rassemble dans notre unité et
notre diver sité », un extrait du discours d’inau gu ra tion du Président
de la République 46.

e

e

e

e

e



Promotion de la langue française face à la diversité linguistique dans l’espace francophone : enjeux
sociopolitiques et technologiques

Une
langue vivante 9 350 mots nouveaux recom mandés depuis 1972, dont 300 en 2023

Au côté de plus de 75 langues de France :

3 millions de locu teurs de langues régio nales métropolitaines
2 millions de locu teurs de langues ultramarines
5 millions de locu teurs de 6 langues non territoriales
280 000 utili sa teurs de la langue des signes française

Une langue
à maîtriser 2,5 millions de fran çais en situa tion d’illettrisme

10,5% de la popu la tion carcé rale en échec au test de lecture
126 000 jeunes en diffi culté de lecture iden ti fiés lors des jour nées défense
et citoyenneté

Source : Minis tère de la Culture, Rapport au Parle ment sur la langue fran çaise 2024, p. 6-9.

S’appuyant sur les données inscrites au tableau 3, on peut affirmer
que le fran çais s'af firme comme une puis sance multi mo dale, alliant
une influence diplo ma tique solide (32 États offi ciels) à un rang
stra té gique dans la sphère des affaires (3 ) et du numé rique (2 ). Son
attrac ti vité est portée par un réseau éducatif et culturel dense
(132 millions d'ap pre nants et plus de 800 Alliances fran çaises), ce qui
garantit son rayon ne ment mondial. L'in fluence média tique, portée
par France Médias Monde, en fait une langue d'in for ma tion de
premier plan avec près de 232 millions de
télé spec ta teurs hebdomadaires 47. Paral lè le ment, sa vita lité se traduit
par une inno va tion lexi cale constante et une coha bi ta tion riche avec
les langues régio nales. Toute fois, ce rayon ne ment externe contraste
avec des défis internes de maîtrise, notam ment l'illet trisme,
souli gnant la néces sité d'une poli tique linguis tique inclusive.
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V. Discus sions et synthèses
des résultats
Les résul tats montrent que le fran çais n’est pas isolé. Il s'ins crit dans
un écosys tème de pluri lin guisme complexe. En Afrique subsa ha rienne
par exemple, il existe de nombreuses variétés de langues quali fiées de
langues natio nales ou locales. Il ressort que le wolof, le mooré et le
lingala s'im posent comme les variétés linguis tiques les plus
prati quées dans le quoti dien africain 48. Malgré cette diver sité
linguis tique, le fran çais occupe le second rang des langues de
l'en vi ron ne ment profes sionnel dans certains pays comme la Côte
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d’Ivoire, le Came roun, le Congo, le Gabon et la Répu blique
Démo cra tique du Congo. À la maison, l’enquête de l’OIF révèle que le
fran çais prédo mine comme langue de commu ni ca tion domes tique
dans les milieux urbains de la Côte d’Ivoire, du Came roun, du Congo
et du Gabon. En Afrique du Nord et de l’Est, notam ment au Maroc, en
Tunisie et au Rwanda son utili sa tion est margi nale dans les
échanges familiaux 49.

Par ailleurs, la plura lité linguis tique module l'ap pro pria tion du
fran çais selon des inten sités variables. Quelque 35 % des répon dants
estiment que ce multi lin guisme influe sur l’usage du fran çais
faible ment, 39 % d’entre eux pensent que le multi lin guisme pratiqué
dans l’espace fran co phone affecte l’usage de la langue fran çaise à un
niveau moyen et quelque 27 % des répon dants estiment que ce
multi lin guisme influe sur la pratique de la langue fran çais à un
niveau élevé. Notre enquête et celle de l’OIF soulignent que : (1) toutes
les personnes présentes sur les terri toires fran co phones sont
pluri lingues et leur première langue n’est que rare ment le fran çais ;
(2) l’acqui si tion de la langue fran çaise requiert des efforts et sa
connais sance, sans parler d’une maîtrise complète, n’est partagée que
par une partie des popu la tions ; (3) le statut offi ciel du fran çais et sa
qualité de langue d’ensei gne ment ne garan tissent pas à eux seuls une
diffu sion géné ra lisée, ni de sa maîtrise, ni de son usage comme le cas
d’Haïti par exemple ; (4) la place singu lière, c’est- à-dire sans toute
logique de compa raison avec d’autres langues étran gères ou d’autres
langues trans na tio nales, voire natio nales, que cette langue occupe
dans les sociétés la qualifie au titre de langue afri caine ou de
propriété de ses locu teurs ; (5) certains marqueurs de son
implan ta tion durable et de sa poten tielle progres sion, notam ment sa
pratique par les jeunes locu teurs, sa présence avérée dans les foyers
et les acti vités écono miques, méritent une atten tion particulière.
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À cela s’ajoute la plura lité des usages de la langue fran çaise. Cette
ques tion est fonda men tale car l'in ter ac tion entre les processus
d'ap pren tis sage et les pratiques pluri lingues effec tives requiert une
analyse fine. Les locu teurs pour ront aussi tirer profit des
ensei gne ments de ce travail de recherche et de l’enquête conduite
dans une dizaine de pays (Algérie, Bénin, Came roun, Côte d’Ivoire,
Ghana, Liban, Maroc, Mada gascar, RDC et Tchad) 50.
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Il est à noter que les évolu tions démo gra phiques, la mondia li sa tion de
l’économie ainsi que la révo lu tion Internet modi fient les équi libres
linguis tiques de la planète. À ce propos, la popu la tion des pays où
l’anglais est langue offi cielle pour rait ainsi atteindre 4 milliards en
2060 contre 2,5 milliards aujourd’hui et celle des États et
gouver ne ments de l’espace fran co phone qui s’évalue à un peu plus de
850 millions 51. L’espace fran co phone pour rait donc devenir le
quatrième plus impor tant espace géolin guis tique, après ceux de
langue anglaise, de chinois et d’hindi  52. La FERDI, à partir de
l’'ana lyse de 23 256 paires de pays et 300 000 obser va tions, révèle
que le fran çais peut être instru men ta lisé comme un levier de
crois sance et de déve lop pe ment. L'ap par te nance à la Fran co phonie
induit une plus- value écono mique de 6 % du PIB par habi tant
constaté par les pays du fait de leur appar te nance à
l’espace francophone 53.
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Entre 2018 et 2022, on a constaté une progres sion de 15 % de
locu teurs fran co phones en Afrique subsa ha rienne et l’océan Indien 54.
Cette même enquête de l’OIF réalisée auprès de 36 pays 55 a souligné
ceci :
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« […] outre le fait qu’ils [les pays d’Afrique Fran co phone] concentrent
à eux seuls près de 80 % des fran co phones du monde, ils consti tuent
surtout un ensemble déter mi nant pour l’avenir de la langue
fran çaise. Certes, l’impor tance de la dyna mique liée à l’appren tis sage
du fran çais comme une langue étran gère, est indis cu table et ses
inflexions disent beau coup de la capa cité de la langue fran çaise à
demeurer attrac tive et utile dans un monde où le pluri lin guisme
progresse. Néan moins, comme le montre les statis tiques et les
études que nous rassem blons depuis plus de 10 ans, c’est sur le c’est
sur le conti nent afri cain que se joue l’avenir de la langue fran çaise. En
effet, non seule ment la crois sance du nombre de fran co phones sur la
planète « Naître et/ou vivre en fran çais » est légè re ment supé rieure
à celle enre gis trée sur l’ensemble du monde (+1 point), mais elle
repré sente surtout à elle seule 95 % de l’augmen ta tion constatée.
Ainsi, plus de 19 millions des « nouveaux fran co phones » résident
dans cet espace dont la compo sante prin ci pale est afri caine » 56.

Dans cette pers pec tive, la langue fran çaise se trouve parmi les cinq
langues les plus parlées dans le monde à savoir l’anglais, le chinois,
l’hindi et l’espagnol 57. Aussi, il y a eu une progres sion de 7 % de
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locu teurs supplé men taires, soit 21 millions de personnes qui
pratiquent le français 58 de 2018 à 2022. Cette crois sance de locu teurs
fran co phones a été à crois sance constatée depuis un bon nombre
d’années. Pour la période 2014 à 2018, on a connu un taux de
crois sance de 10 % 59.En revanche, le rapport PASEC – Programme
d'ana lyse des systèmes éduca tifs de la CONFEMEN – issu d’une étude
menée auprès de 14 pays membres de la Confé rence des ministres de
l’Éduca tion des États et gouver ne ments de la Fran co phonie
(CONFEMEN) a souligné que les défis à relever en matière d’éduca tion
de qualité en fran çais sont plus que jamais urgents. Il y avait une
majo rité d'élèves (55 %) qui ne fran chit pas le seuil de compé tence
linguis tique requis. Ce problème est lié en grande partie à la
diffé rence des réalités socio lin guis tiques des élèves 60.

La majo rité des fran co phones d’Afrique subsa ha rienne et du Maghreb
se situe dans la classe d’âge comprise entre 15 et 24 ans. À cet égard, il
semble rait qu’outre leur rela tive jeunesse, les fran co phones ont
atteint au minimum un niveau de scola rité (primaire, secon daire ou
supé rieur) en français 61. L’école joue donc un rôle crucial dans les
méca nismes de promo tion de la langue fran çaise, d’accès à l’emploi et
contribue au renfor ce ment du statut social de l’indi vidu, de ses
inter ac tions sociales, de sa consom ma tion cultu relle, de son
épanouis se ment profes sionnel. D’autres résul tats de l’enquête
de l’OIF 62 indi quaient que la maîtrise de la langue fran çaise présente
pour ses locu teurs de nombreux enjeux tels que : tels que : obtenir un
travail (avis variant de 67 à 97 %), faire des études (de 68 à 98 %),
s’informer (de 49 à 98 %), effec tuer des recherches sur Internet (de 53
à 97 %) ou encore accéder à d’autres cultures (de 55 à 96 %).
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De notre enquête, il ressort égale ment que la langue fran çaise revêt
une fonc tion na lité poly va lente. Elle permet aux enquêtés d’effec teur
des études acadé miques (82 %) et de répondre à des exigences
profes sion nelles et admi nis tra tives (80 %). Sur le plan politico- 
institutionnel, le fran çais s'im pose comme l'outil normatif
indis pen sable à la struc tu ra tion des actions poli tiques (73 %) et à la
produc tion des docu ments juri diques (44 %). Ces données mettent en
exergue la dimen sion utili taire et ascen sion nelle du fran çais pour la
jeunesse ; elles confirment que le fran çais n'est pas seule ment une
langue de culture, mais un capital symbo lique indis pen sable à
l'in ser tion sur le marché de l'em ploi et à la parti ci pa tion citoyenne ;
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et enfin, elles confirment que le fran çais fonc tionne ici comme une
passe relle insti tu tion nelle, où la réus site acadé mique condi tionne
direc te ment la capa cité de l'in di vidu à navi guer dans les struc tures
admi nis tra tives et poli tiques de son pays.

De plus, tous les répon dants ont souligné la valeur ajoutée de la
langue fran çaise dans leur région/pays ou le monde en général.
Quelque 68 % d’entre eux estiment que le fran çais est une langue de
culture et de savoir. D’autres enquêtés (83 %) ont souligné
l’impor tance du fran çais dans les rela tions inter na tio nales comme
étant la langue des insti tu tions inter na tio nales et de la diplo matie
scien ti fique. Pour ce faire, ils estiment que les opéra teurs de la
Fran co phonie, en colla bo ra tion avec les insti tu tions d’ensei gne ment
supé rieur, doivent favo riser la vulga ri sa tion, la commu ni ca tion et la
valo ri sa tion des travaux scien ti fiques en fran çais (60 %). Aussi, il faut
prio riser le fran çais dans les actions de coopé ra tion inter na tio nale en
éduca tion, (58 %). C’est une alter na tive pour prati quer réel le ment la
diplo matie scientifique.
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En revanche, il existe de nombreux freins struc tu rels suscep tibles
d'en traver les stra té gies de rayon ne ment du fran çais. À ce titre, 100 %
des enquêtés ont souligné que les autres langues prati quées dans des
contextes variés (école, univer sité, ONG, coopé ra tion bila té rale etc.)
influencent l’usage du fran çais. Quelque 65 % d’entre eux affirment
que l’omni pré sence de l’anglais dans tous les domaines influe sur la
capa cité des acteurs d’accom plir les grandes missions de l’OIF en
matière de promo tion du fran çais. Enfin, 69 % des enquêtés estiment
que l’émer gence des TIC et la révo lu tion de l’Internet ampli fient le
multi lin guisme dans l’espace fran co phone. C’est donc un enjeu
majeur à cerner par les opéra teurs de la Francophonie.
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Conclusion
Cette étude a exploré les diffé rents leviers stra té giques et dispo si tifs
opéra tion nels dédiés au rayon ne ment de la langue fran çaise. Il en
ressort qu'avec désor mais 396 millions de locu teurs dans le monde
dont 65 % résident en Afrique 63, le fran çais s'af firme comme la 5
langue la plus parlée au monde, derrière le chinois, l’hindi, l’anglais,
l’espa gnol et l’arabe 64. Cette hausse statis tique s'ex plique en grande
partie par une nouvelle méthode de dénom bre ment adoptée par
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l’Orga ni sa tion inter na tio nale de la Fran co phonie (OIF) en 2026 qui
intègre les élèves de 6 à 9 ans scola risés en fran çais dans les pays du
Sud où le fran çais est la langue offi cielle, co- officielle ou
d’ensei gne ment. Et d’ici 2050, le fran çais devrait être parlé par 590
millions de personnes, dont 9 sur 10 vivront sur ce conti nent, qui
s'im pose ainsi comme le nouveau centre démo gra phique de
la Francophonie 65.

Pour accom pa gner cette dyna mique et assurer la conduite des cadres
d’actions de l’OIF et de ses parte naires, il existe notam ment
494 établis se ments homo lo gués par les minis tères de l’Éduca tion
natio nale répartis dans 131 pays. À l’échelle régio nale, des
programmes ciblés soutiennent ces poli tiques éduca tives et
linguis tiques. C’est le cas de l’initiative École et langues natio nales en
Afrique (ÉLAN- Afrique), lancée en 2012, qui favo rise la promo tion de
langues natio nales conjoin te ment avec l’appren tis sage du français 66.
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La nouvelle program ma tion de l’OIF (2024-2027) insiste sur la
conso li da tion des méca nismes parte na riaux via des programmes à
fort impact systé mique en faveur des femmes et des jeunes.
L'im pli ca tion accrue des opéra teurs de la Fran co phonie, de la société
civile et des réseaux de la jeunesse et des femmes constitue une
prio rité. À cet égard, 10 des 20 projets retenus sont désor mais pilotés
par des repré sen tants exté rieurs et des insti tuts spécia lisés. Selon
l’OIF, le mono lin guisme domi nant sur la scène inter na tio nale est un
risque inquié tant sur la diver sité des expres sions et de la pensée ainsi
que sur la présence de voix de négo cia tion pluri lingues dans les
grands mouve ments du monde 67.Paral lè le ment, des initia tives
promeuvent le multi lin guisme et le renfor ce ment des capa cités en
fran çais au sein des orga ni sa tions inter na tio nales. Elles incluent la
média tion linguis tique, la forma tion sur objec tifs spéci fiques, la
sensi bi li sa tion aux préjugés linguis tiques du personnel onusien ainsi
que la produc tion de supports audio vi suels valo ri sant la maîtrise du
fran çais sur le terrain. Simul ta né ment, « l’effort de renfor ce ment des
capa cités péda go giques mené entre 2022 et 2024 a permis de former
22 000 ensei gnants. L’OIF a accom pagné 20 systèmes éduca tifs et
25 asso cia tions de profes seurs de fran çais autour du thème de
l’ensei gne ment du et en français. Ce dispo sitif d’accom pa gne ment a
été mis en œuvre via les 3 Centres régio naux fran co phones pour
l’ensei gne ment du fran çais (CREF) et le programme de mobi lité des
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ensei gnants. Plus de 22 outils de forma tion et d’auto for ma tion ont été
produits, paral lè le ment à la concep tion par les CREF de 50 ressources
péda go giques, dont un cours en ligne ouvert et massif (CLOM)
déve loppé avec l’univer sité de Genève pour les ensei gnants de
fran çais langue étran gère » 68.

Toute fois, les évolu tions démo gra phiques, la mondia li sa tion de
l’économie ainsi que la révo lu tion de l’internet modi fient les
équi libres linguis tiques de la planète. Notre enquête 69 montre que
l’enjeu pour les opéra teurs de la Fran co phonie réside dans leur
capa cité à démon trer l’utilité prag ma tique du fran çais, notam ment
comme langue d’accès au marché de l'em ploi et à la publi ca tion
scien ti fique (57 %), tout en l’inscri vant dans une écologie du
multi lin guisme. Loin de s'op poser aux langues natio nales ou à
l'an glais diplo ma tique, le fran çais doit s'af firmer comme un vecteur
de complé men ta rité socio lin guis tique, soutenu par une poli tique de
bourses et de visas plus inclu sive. En inté grant la diver sité des parlers
locaux et en inves tis sant massi ve ment le champ des tech no lo gies de
l’infor ma tion et de la commu ni ca tion (59 %), la Fran co phonie
insti tu tion nelle trans forme le fran çais en un outil de média tion
inter cul tu relle plutôt qu'en une barrière. Cette approche permet de
susciter un désir durable chez les jeunes (37 %) qui perçoivent
désor mais la langue non plus comme un héri tage pater na liste, mais
comme un atout numé rique et profes sionnel au sein d'un
monde multipolaire 70.
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Pour réussir cette tran si tion, les opéra teurs doivent prio riser des
dialogues poli tiques et une mobi li sa tion des États et gouver ne ments
en vue de renforcer leur coopé ra tion avec les orga ni sa tions
inter na tio nales, celles de la société civile (au sens large) et les
insti tu tions locales (école, univer sité, institut, entre prise). Comme le
rappellent nos enquêtés, la vita lité du fran çais dépend d'une remise
en ques tion des poli tiques exté rieures et d'une présence accrue dans
une diplo matie encore dominée par l'an glais. Il est impé ratif d'agir
sur des leviers concrets : renforcer la diver sité linguis tique locale,
imposer le fran çais dans les échanges écono miques et assurer la
diffu sion massive des produc tions scien ti fiques francophones.
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En défi ni tive, l’avenir de la Fran co phonie ne se joue pas unique ment
dans la préser va tion d'un héri tage, mais dans sa capa cité à investir les

67



Promotion de la langue française face à la diversité linguistique dans l’espace francophone : enjeux
sociopolitiques et technologiques

BIBLIOGRAPHIE

Ali-Bencherif (Mohammed Zakaria), « Le plurilinguisme comme langage stratégique
du traducteur : vers une approche sociolinguistique de la traduction », AL -
MUTARĞIM, janvier-juin 2009, n 19, p. 279-287.

Beacco (Jean-Claude) et Cherkaoui Messin (Kenza), « Les politiques linguistiques
européennes et la gestion de la diversité des langues en France », Langue française,
2010, n° 3, p. 95-111.

Bigot (Violaine) et al., « Introduction. Littératie numérique, penser une éducation
langagière ouverte sur le monde », Revue de linguistique et de didactique des langues,
2021, n° 63, p. 1-14.

Blanchet (Philippe), « Éléments pour une analyse des fonctions économiques de la
langue et de la culture provençales : résultat d’enquêtes dans des entreprises
produisant des biens réputés provençaux », dans Langues régionales, cultures et
développement : études de cas en Alsace, Bretagne et Provence, Paris, L’Harmattan,
2009, 328 p.

Blanchet (Philippe), « La contextualisation entre sociolinguistique et
sociodidactique : enjeux théoriques et méthodologiques », SOCLES, 2012, vol. 1,
dossier « Reconfiguration des concepts, Pour une réflexion épistémologique et
méthodologique en sociolinguistique et sociodidactique », p. 13-20.

Canut (Cécile) et al., Le langage, une pratique sociale. Éléments d'une sociolinguistique
politique, Presses universitaires de Franche-Comté, 2018, 392 p.

nouveaux espaces de savoir. Avec la montée en puis sance des TIC,
l’égalité d’accès aux expres sions artis tiques, au savoir scien ti fique et
tech no lo gique doit être consi dérée comme le garant ultime de la
diver sité linguis tique et cultu relle. Ce défi, situé au cœur des tensions
de la mondia li sa tion, rappelle qu’il est désor mais impos sible
d’appré hender la langue sans l’inscrire dans une pers pec tive globale,
mêlant enjeux socio po li tiques et souve rai neté tech no lo gique. C'est
préci sé ment à la croisée de ces impé ra tifs poli tiques et numé riques
que se struc turent les actions futures : d’une part, contrer le
mono lin guisme insti tu tionnel par des dispo si tifs de veille et des
ensei gne ments bi- plurilingues axés sur l’employa bi lité des jeunes ;
d’autre part, réguler les algo rithmes de recom man da tion pour
corriger le déficit de décou vra bi lité péna li sant les produc tions
fran co phones en ligne.

o 



Promotion de la langue française face à la diversité linguistique dans l’espace francophone : enjeux
sociopolitiques et technologiques

Cao (Huhua), Chouinard (Omer) et Dehoorne (Olivier), « De la périphérie vers le
centre : l’évolution de l’espace francophone du Nouveau-Brunswick au Canada »,
Annales de géographie, 2005, n° 2, p. 115-140.

Conférence des ministres de l'Éducation des États et gouvernements de la
Francophonie, Rapport d’étude Programme d'analyse des systèmes éducatifs de la
CONFEMEN : Qualité des systèmes éducatifs en Afrique subsaharienne francophone,
Performances et environnement de l’enseignement-apprentissage au primaire, 2019,
444 p.

Corgelas (Audyl), « Enquête sur la promotion de la langue française face à la diversité
linguistique dans l'espace francophone », Colloque international
« F/francophonie(s) : débats locaux, enjeux globaux », 13-14 décembre 2023, Institut
international pour la Francophonie (2IF), Université Jean Moulin Lyon 3.

Dagenais (Diane) et al., « L’Éveil aux langues et la coconstruction de connaissances
sur la diversité linguistique », Canadian Journal of Applied Linguistics, 2007, vol. 10,
n  2, p. 197-219.

Fondation pour les études et recherches sur le développement international (FERDI),
Le poids économique de la langue française dans le monde, Rapport 2013, 8 p,
disponible sur : https://ferdi.fr/dl/df-mqfk8Ekq6tZHde9cek52RTxm/ferdi-b108-le-
poids-economique-de-la-langue-francaise-dans-le-monde.pdf, consulté le 27
septembre 2023.

Gardin (Bernard) et Marcellesi (Jean-Baptiste), Sociolinguistique : Approche, théories,
pratiques, Mont-Saint-Aignan, Presses universitaires de Rouen et du Havre, 1980,
694 p.

Gerbault (Jeannine), « Localisation, traduction et diversité sociolinguistique en
Afrique sub-saharienne : stratégies et perspectives », Meta : Journal des traducteurs,
2010, vol. 55, n° 4, p. 818-844.

Gingras (Marie-Ève) et Belleau (Hélène), « Avantages et désavantages du sondage en
ligne comme méthode de collecte de données : une revue de la littérature », Inédit /
Working paper, 2015, disponible sur : https://espace.inrs.ca/id/eprint/2678/,
consulté le 29 mai 2026.

Lacour (Philippe) et al., « TIC, collaboration et traduction : vers de nouveaux
laboratoires numériques de translocalisation culturelle », Meta : Journal des
traducteurs, 2010, n° 4, p. 671-692.

Marcoux (Richard) et Wolff (Alexandre), Aperçu sur quelques espaces linguistiques
dans le monde, Québec / Paris, Observatoire démographique et statistique de
l'espace francophone / Université Laval et OIF Organisation internationale de la
Francophonie, 2012, disponible sur : https://www.odsef.fss.ulaval.ca/sites/odsef.fss.
ulaval.ca/files/espaces_linguistiques_26juin12_web_0.pdf, consulté le 31 mars
2025.

o

https://ferdi.fr/dl/df-mqfk8Ekq6tZHde9cek52RTxm/ferdi-b108-le-poids-economique-de-la-langue-francaise-dans-le-monde.pdf
https://espace.inrs.ca/id/eprint/2678/
https://www.odsef.fss.ulaval.ca/sites/odsef.fss.ulaval.ca/files/espaces_linguistiques_26juin12_web_0.pdf


Promotion de la langue française face à la diversité linguistique dans l’espace francophone : enjeux
sociopolitiques et technologiques

Marcoux (Richard), Richard (Laurent) et Wolff (Alexandre), Estimation des
populations francophones dans le monde en 2022. Sources et démarches
méthodologiques, Observatoire démographique et statistique de l’espace
francophone, 2022, disponible sur : https://www.odsef.fss.ulaval.ca/sites/odsef.fss.
ulaval.ca/files/uploads/odsef-lfdm-2022.pdf, consulté le 29 mai 2026.

Massart-Piérard (Françoise), « La Francophonie, un nouvel intervenant sur la scène
internationale », Revue internationale de politique comparée, 2007, vol. 14, n  1, p. 69-
93.

Ministère de la Culture, Rapport au Parlement sur la langue française, 2024,
disponible sur : https://www.culture.gouv.fr/fr/thematiques/langue-francaise-et-l
angues-de-france/actualites/publication-du-rapport-au-parlement-sur-la-langue-
francaise-2024, consulté le 31 mars 2025.

Moïse (Claudine), « La francophonie, d'un discours à l'autre... pour quel
aménagement ? », dans Boudreau (Annette) et al., L’écologie des langues, The ecology
of Languages, L'Harmattan, 2003, p. 155-171, disponible sur : https://hal.science/hal-
02508846, consulté le 1  juin 2023.

Organisation des Nations unies pour l'Éducation, la Science et la Culture, L'éducation
dans un monde multilingue, document-cadre de l'UNESCO, UNESCO, 2003, p. 1-36,
disponible sur : https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000129728_fre,
consulté le 1  juin 2023.

Organisation internationale de la Francophonie (OIF) et Institut de la Francophonie
pour l'éducation et la formation (IFEF), ELAN - École et langues nationales : Une offre
francophone vers un enseignement bi-plurilingue pour mieux réussir à l'école,
Brochure institutionnelle, 2024, p. 1-20, disponible sur : https://ifef.francophonie.or
g/wp-content/uploads/2024/12/ELAN_Brochure-francais.pdf, consulté le 15
septembre 2025.

Organisation internationale de la Francophonie et Institut de la Francophonie pour
le développement durable (IFDD), Francophonie et développement durable :
innovations et bonnes pratiques, 2019, 154 p., disponible sur : https://www.ifdd.franc
ophonie.org/publications/rapport-francophonie-et-developpement-durable-editio
n-2019/, consulté le 15 septembre 2023.

Organisation internationale de la Francophonie, « 90 États et gouvernements »,
disponible sur : https://www.francophonie.org/90-etats-et-gouvernements-125,
consulté le 29 mai 2026.

Organisation internationale de la Francophonie, La langue française dans le monde,
Synthèse, Paris, Organisation internationale de la Francophonie et Gallimard, 2022,
17 p, disponible sur: https://www.francophonie.org/sites/default/files/2022-03/Sy
nthese_La_langue_francaise_dans_le_monde_2022.pdf, consulté le 15 septembre
2023.

Organisation internationale de la Francophonie, La langue française dans le monde,
Rapport complet, Paris, Organisation internationale de la Francophonie et Gallimard,

o

er

er

https://www.odsef.fss.ulaval.ca/sites/odsef.fss.ulaval.ca/files/uploads/odsef-lfdm-2022.pdf
https://www.culture.gouv.fr/fr/thematiques/langue-francaise-et-langues-de-france/actualites/publication-du-rapport-au-parlement-sur-la-langue-francaise-2024
https://hal.science/hal-02508846
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000129728_fre
https://ifef.francophonie.org/wp-content/uploads/2024/12/ELAN_Brochure-francais.pdf
https://www.ifdd.francophonie.org/publications/rapport-francophonie-et-developpement-durable-edition-2019/
https://www.francophonie.org/90-etats-et-gouvernements-125
https://www.francophonie.org/sites/default/files/2022-03/Synthese_La_langue_francaise_dans_le_monde_2022.pdf


Promotion de la langue française face à la diversité linguistique dans l’espace francophone : enjeux
sociopolitiques et technologiques

2022, 369 p., disponible sur : https://www.francophonie.org/sites/default/files/202
3-03/Rapport-La-langue-francaise-dans-le-monde_VF-2022.pdf, consulté le 15
septembre 2023.

Organisation internationale de la Francophonie, La langue française dans le monde,
Paris, Organisation internationale de la Francophonie et Gallimard, 2026, 209 p.,
disponible sur: https://www.francophonie.org/sites/default/files/2026-03/La_lan
gue_francaise_dans_le_monde_Edition_2026.pdf, consulté le 15 juin 2026.

Organisation internationale de la Francophonie, Une Francophonie de proximité et de
terrain : rapport de la secrétaire générale de la francophonie, 2022-2024, 38p.,
disponible sur : https://www.francophonie.org/sites/default/files/2024-10/Rappor
t%20SG_2022-2024.pdf, consulté le 31 mars 2025.

Organisation internationale de la Francophonie, X  Conférence des chefs d’État et de
gouvernement des pays ayant le français en partage, Ouagadougou (Burkina Faso), 26
et 27 novembre 2004, Cadre stratégique décennal de la Francophonie, 12 p.,
disponible sur : https://www.francophonie.org/sites/default/files/2019-10/Declara
tion_SOM_X_27112004.pdf, consulté le 7 juillet 2023.

Organisation internationale de la Francophonie, XIV  Conférence des chefs d’État et
de gouvernement des pays ayant le français en partage, Kinshasa (RDC), 13 et 14
octobre 2012, 9 p., disponible sur : https://www.francophonie.org/sites/default/file
s/2019-09/sommet_xiv_politique_lf_2012.pdf, consulté le 7 juillet 2023.

Organisation internationale de la Francophonie, XV  Conférence des chefs d’État et de
gouvernement des pays ayant le français en partage, Dakar (Sénégal), 29 et 30
novembre 2014, 16 p., disponible sur : https://www.francophonie.org/sites/default/
files/2019-10/sommet_xv_resolutions_dakar.pdf, consulté le 7 juillet 2023.

Organisation internationale de la Francophonie, XVIII  Conférence des chefs d’État et
de gouvernement des pays ayant le français en partage, Djerba (Tunisie), 19 et 20
novembre 2022, 7 p., disponible sur : https://www.francophonie.org/sites/default/
files/2022-11/Sommet_xviii_Declaration_Djerba_2022.pdf, consulté le 15
septembre 2023.

Oustinoff (Michaël), « La diversité linguistique, enjeu central de la mondialisation »,
Revue française des sciences de l’information et de la communication, 2013, vol. 2,
disponible sur https://journals.openedition.org/rfsic/328, consulté le 1  juin 2023.

Paolillo (John) et al., « Mesurer la diversité linguistique sur Internet », Unesco, 2005,
111 p., disponible sur : https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000142186_fre,
consulté le 1  juin 2023.

Ravinet (Pauline), Boussaguet (Laurie) et Jacquot (Sophie), Dictionnaire des politiques
publiques, Paris, Presses de la Fondation Nationale des Sciences Politiques, 2004,
848 p.

Swain (Merrill) et Lapkin (Sharon), “The evolving sociopolitical context of immersion
education in Canada: some implications for program développement”, International

e

e

e

e

er

er

https://www.francophonie.org/sites/default/files/2023-03/Rapport-La-langue-francaise-dans-le-monde_VF-2022.pdf
https://www.francophonie.org/sites/default/files/2026-03/La_langue_francaise_dans_le_monde_Edition_2026.pdf
https://www.francophonie.org/sites/default/files/2024-10/Rapport%20SG_2022-2024.pdf
https://www.francophonie.org/sites/default/files/2019-10/Declaration_SOM_X_27112004.pdf
https://www.francophonie.org/sites/default/files/2019-09/sommet_xiv_politique_lf_2012.pdf
https://www.francophonie.org/sites/default/files/2019-10/sommet_xv_resolutions_dakar.pdf
https://www.francophonie.org/sites/default/files/2022-11/Sommet_xviii_Declaration_Djerba_2022.pdf
https://journals.openedition.org/rfsic/328
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000142186_fre


Promotion de la langue française face à la diversité linguistique dans l’espace francophone : enjeux
sociopolitiques et technologiques

NOTES

1  Diane Dage nais, Fran çoise Armand, Nathalie Walsh et al, « L’Éveil aux
langues et la cocons truc tion de connais sances sur la diver sité linguis tique »,
Cana dian Journal of Applied Linguistics, 2007, vol. 10, n  2, p. 197-219.

2  Philippe Blan chet, « Éléments pour une analyse des fonc tions
écono miques de la langue et de la culture proven çales : résultat d’enquêtes
dans des entre prises produi sant des biens réputés proven çaux », Langues
régio nales, cultures et déve lop pe ment : études de cas en Alsace, Bretagne
et Provence, Paris, L’Harmattan, 2009, p. 193-208.

3  Ibid., p. 203.

4  Mohammed Zakaria Ali- Bencherif, « Le pluri lin guisme comme langage
stra té gique du traduc teur : vers une approche socio lin guis tique de la
traduc tion », AL - MUTARĞIM, janvier- juin 2009, n° 19, p. 280.

5  Ibid., p. 281.

6  Orga ni sa tion des Nations unies pour l'Édu ca tion, la Science et la Culture,
L'édu ca tion dans un monde multilingue, document- cadre de l'UNESCO,
UNESCO, 2003, p. 1-36, dispo nible sur : https://unesdoc.unesco.org/ark:/4
8223/pf0000129728_fre, consulté le 1  juin 2023.

7  Clau dine Moïse, « La fran co phonie, d'un discours à l'autre... pour quel
aména ge ment ? », dans Annette Boudreau et al., L’écologie des langues, The
ecology of Languages, L'Har mattan, 2003, p. 155-171, dispo nible sur : https://
hal.science/hal-02508846, consulté le 1  juin 2023.

8  Michaël Ousti noff, « La diver sité linguis tique, enjeu central de la
mondia li sa tion », Revue fran çaise des sciences de l’infor ma tion et de
la communication, 2013, vol. 2, dispo nible sur : https://journals.openedition.
org/rfsic/328, consulté le 1  juin 2023.

Journal of Applied Linguistics, 2005, vol. 15, n  2, p. 169-186.

Troncy (Christel), Institutionnalisation de formations francophones en contexte non
francophone : politiques curriculaires et statuts du français : l'université Galatasaray
en Turquie (1992-2012) : une étude de cas élargie à d'autres formations en Europe
orientale, thèse de doctorat, université du Maine (France), 2016, p.33-85.

Young (Andrea) et Latisia (Mary), « Former les professeurs stagiaires à la diversité
linguistique à l’école », Le français aujourd'hui, 2009, vol. 1, p. 87-97.

o

o

er

er

er

https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000129728_fre
https://hal.science/hal-02508846
https://journals.openedition.org/rfsic/328


Promotion de la langue française face à la diversité linguistique dans l’espace francophone : enjeux
sociopolitiques et technologiques

9  Fran çoise Massart- Piérard, « La Fran co phonie, un nouvel inter ve nant
sur la scène inter na tio nale », Revue inter na tio nale de poli tique comparée,
2007, vol. 14, n  1, p. 69-93.

10  Ibid., p. 71.

11  Ibid., p. 72.

12  Chiffre actua lisé par la rédac tion de la Revue inter na tio nale
des francophonies : Orga ni sa tion inter na tio nale de la Fran co phonie, « 90
États et gouver ne ments », dispo nible sur : https://www.francophonie.org/9
0- etats-et-gouvernements-125, consulté le 29 mai 2026.

13  Orga ni sa tion inter na tio nale de la Francophonie, X  Confé rence des chefs
d’État et de gouver ne ment des pays ayant le fran çais en partage,
Ouaga dougou (Burkina Faso), 26 et 27 novembre 2004, Cadre stra té gique
décennal de la Fran co phonie, dispo nible sur : https://www.francophonie.or
g/sites/default/files/2019-10/Declaration_SOM_X_27112004.pdf,
consulté le 7 juillet 2023.

14  Orga ni sa tion inter na tio nale de la Fran co phonie et Institut de la
Fran co phonie pour le déve lop pe ment durable (IFDD), Fran co phonie et
déve lop pe ment durable : inno va tions et bonnes pratiques, 2019, dispo nible
sur : https://www.ifdd.francophonie.org/publications/rapport- francophoni
e-et-developpement-durable-edition-2019/ , consulté le 15
septembre 2023.

15  Orga ni sa tion inter na tio nale de la Francophonie, La langue fran çaise dans
le monde, Synthèse, Paris, Orga ni sa tion inter na tio nale de la Fran co phonie et
Galli mard, 2022, dispo nible sur : https://www.francophonie.org/sites/defa
ult/files/2022-03/Synthese_La_langue_francaise_dans_le_monde_202
2.pdf, consulté le 15 septembre 2023.

16  Orga ni sa tion inter na tio nale de la Fran co phonie, XVIII  Confé rence des
chefs d’État et de gouver ne ment des pays ayant le fran çais en partage,
Djerba (Tunisie), 19 et 20 novembre 2022, dispo nible sur : https://www.franc
ophonie.org/sites/default/files/2022-11/Sommet_xviii_Declaration_Djerb
a_2022.pdf, consulté le 15 septembre 2023.

17  Ibid.

18  Christel Troncy, Insti tu tion na li sa tion de forma tions fran co phones en
contexte non fran co phone : poli tiques curri cu laires et statuts du fran çais :
univer sité Gala ta saray en Turquie (1992-2012) : une étude de cas élargie à

o

e

e

https://www.francophonie.org/90-etats-et-gouvernements-125
https://www.francophonie.org/sites/default/files/2019-10/Declaration_SOM_X_27112004.pdf
https://www.ifdd.francophonie.org/publications/rapport-francophonie-et-developpement-durable-edition-2019/
https://www.francophonie.org/sites/default/files/2022-03/Synthese_La_langue_francaise_dans_le_monde_2022.pdf
https://www.francophonie.org/sites/default/files/2022-11/Sommet_xviii_Declaration_Djerba_2022.pdf


Promotion de la langue française face à la diversité linguistique dans l’espace francophone : enjeux
sociopolitiques et technologiques

d'autres forma tions en Europe orientale, thèse de doctorat, univer sité du
Maine (France), 2016, p. 33-85.

19  Ibid., p. 32-34.

20  Op. cit., p. 6.

21  Jean- Claude Beacco et Kenza Cher kaoui, « Les poli tiques linguis tiques
euro péennes et la gestion de la diver sité des langues en France »,
Langue française, 2010, n 3, p. 95-111.

22  Ibid., p. 96.

23  Merrill Swain et Sharon Lapkin “The evolving soci opol it ical context of
immer sion educa tion in Canada: some implic a tions for
program development, Inter na tional Journal of Applied Linguistics, 2005,
vol. 15, n 2, p. 169-186.

24  Orga ni sa tion inter na tio nale de la Francophonie, XIV  Confé rence des
chefs d’État et de gouver ne ment des pays ayant le fran çais en partage,
Kinshasa (RDC), 13 et 14 octobre 2012, dispo nible sur : https://www.francop
honie.org/sites/default/files/2019-
09/sommet_xiv_politique_lf_2012.pdf, consulté le 7 juillet 2023.

25  Orga ni sa tion inter na tio nale de la Francophonie, XV  Confé rence des chefs
d’État et de gouver ne ment des pays ayant le fran çais en partage,
Dakar (Sénégal), 29 et 30 novembre 2014, dispo nible sur : https://www.franc
ophonie.org/sites/default/files/2019-10/sommet_xv_resolutions_dakar.p
df, consulté le 7 juillet 2023.

26  Violaine Bigot et al., « Intro duc tion. Litté ratie numé rique, penser une
éduca tion langa gière ouverte sur le monde », Revue de linguis tique et de
didac tique des langues, 2021, n° 63, p. 1-14.

27  Philippe Lacour et al., « TIC, colla bo ra tion et traduc tion : vers de
nouveaux labo ra toires numé riques de trans lo ca li sa tion cultu relle », Meta :
Journal des traducteurs, 2010, n° 4, p. 671-692.

28  Conven tion de l’Unesco, signée en 2005, sur la protec tion et la
promo tion de la diver sité des expres sions cultu relles et procla ma tion, par
les Nations Unies, de 2008 comme Année inter na tio nale des langues.

29  Rati fi ca tion de la Conven tion de l’Unesco par l’Union euro péenne en
2006 et procla ma tion de 2008 comme l’Année du dialogue interculturel.

30  Rati fi ca tion par les États membres de l’UE de la Conven tion de l’Unesco,
et la prise de conscience du Congrès améri cain des effets néga tifs de leur

° 

° 

e

e

https://www.francophonie.org/sites/default/files/2019-09/sommet_xiv_politique_lf_2012.pdf
https://www.francophonie.org/sites/default/files/2019-10/sommet_xv_resolutions_dakar.pdf


Promotion de la langue française face à la diversité linguistique dans l’espace francophone : enjeux
sociopolitiques et technologiques

« mono lin guisme » sur l’économie, et même la sécu rité du pays.

31  Violaine Bigot et al., op. cit.

32  Philippe Lacour et al., op. cit.

33  Ibid., p. 675.

34  Ibid., p. 682-683.

35  Audyl Corgelas, « Enquête sur la promo tion de la langue fran çaise face à
la diver sité linguis tique dans l'es pace fran co phone », Colloque inter na tional
« F/fran co phonie(s) : débats locaux, enjeux globaux », 13-14 décembre 2023,
Institut inter na tional pour la Fran co phonie (2IF), Univer sité Jean Moulin
Lyon 3.

36  Orga ni sa tion inter na tio nale de la Fran co phonie, « Liste des 88 États et
gouver ne ments membres de plein droit, membres asso ciés et obser va teurs
de l’Orga ni sa tion inter na tio nale de la Fran co phonie », dispo nible sur : http
s://www.francophonie.org/sites/default/files/2019-09/Liste_membres_
OIF_2019.pdf, consulté le 2 juin 2023.

37  Nous avons effectué ce calcul en comp ta bi li sant le nombre de personnes
qui sont membres de ces réseaux sur les diffé rents groupes What sApp, page
Face book et LinkedIn.

38  Marie- Ève Gingras et Hélène Belleau, « Avan tages et désa van tages du
sondage en ligne comme méthode de collecte de données : une revue de la
litté ra ture », Inédit / Working paper, 2015, dispo nible sur : https://espace.in
rs.ca/id/eprint/2678/, consulté le 29 mai 2026.

39  Ibid.

40  Jean nine Gerbault, « Loca li sa tion, traduc tion et diver sité
socio lin guis tique en Afrique sub- saharienne : stra té gies et pers pec tives »,
Meta : Journal des traducteurs, 2010, vol. 55, n° 4, p. 820.

41  Ibid., p. 819.

42  FOAD : Forma tion ouverte à distance ; MOOC : Massive Open
Online Courses

43  Orga ni sa tion inter na tio nale de la Francophonie, La langue fran çaise dans
le monde, Synthèse, Paris, Orga ni sa tion inter na tio nale de la Fran co phonie et
Galli mard, 2022, p. 4, dispo nible sur : https://www.francophonie.org/sites/
default/files/2022-03/Synthese_La_langue_francaise_dans_le_monde_
2022.pdf, consulté le 15 septembre 2023.

https://www.francophonie.org/sites/default/files/2019-09/Liste_membres_OIF_2019.pdf
https://espace.inrs.ca/id/eprint/2678/
https://www.francophonie.org/sites/default/files/2022-03/Synthese_La_langue_francaise_dans_le_monde_2022.pdf


Promotion de la langue française face à la diversité linguistique dans l’espace francophone : enjeux
sociopolitiques et technologiques

44  Orga ni sa tion inter na tio nale de la Francophonie, La langue fran çaise dans
le monde, Paris, Orga ni sa tion inter na tio nale de la Fran co phonie et
Galli mard, 2026, p. 11, dispo nible sur : https://www.francophonie.org/sites/
default/files/2026-03/La_langue_francaise_dans_le_monde_Edition_20
26.pdf, consulté le 15 juin 2026.

45  Ibid.

46  Minis tère de la Culture, Rapport au Parle ment sur la langue française,
2024, p. 9, dispo nible sur : https://www.culture.gouv.fr/fr/thematiques/lan
gue- francaise-et-langues-de-france/actualites/publication- du-rapport-au
-parlement-sur-la-langue-francaise-2024, consulté le 31 mars 2025.

47  Ibid., p. 6-7.

48  Audyl Corgelas, op. cit.

49  Orga ni sa tion inter na tio nale de la Francophonie, La langue fran çaise dans
le monde, Synthèse, Paris, Orga ni sa tion inter na tio nale de la Fran co phonie et
Galli mard, 2022, p. 13, dispo nible sur : https://www.francophonie.org/site
s/default/files/2022-03/Synthese_La_langue_francaise_dans_le_monde
_2022.pdf, consulté le 15 septembre 2023.

50  Ibid., p. 12.

51  Richard Marcoux et Alexandre Wolff, Aperçu sur quelques espaces
linguis tiques dans le monde, Québec / Paris, Obser va toire démo gra phique
et statis tique de l'es pace fran co phone / Univer sité Laval et OIF
Orga ni sa tion inter na tio nale de la Fran co phonie, 2012, p. 6, dispo nible sur : h
ttps://www.odsef.fss.ulaval.ca/sites/odsef.fss.ulaval.ca/files/espaces_ling
uistiques_26juin12_web_0.pdf, consulté le 31 mars 2025.

52  Orga ni sa tion inter na tio nale de la Francophonie, La langue fran çaise dans
le monde, Synthèse, Paris, Orga ni sa tion inter na tio nale de la Fran co phonie et
Galli mard, 2022, p. 6, dispo nible sur : https://www.francophonie.org/sites/
default/files/2022-03/Synthese_La_langue_francaise_dans_le_monde_
2022.pdf, consulté le 15 septembre 2023.

53  Fonda tion pour les études et recherches sur le déve lop pe ment
inter na tional (FERDI), Le poids écono mique de la langue fran çaise dans
le monde, Rapport 2013, p. 3-6, dispo nible sur : https://ferdi.fr/dl/df- mqfk8
Ekq6tZHde9cek52RTxm/ferdi- b108- le-poids-economique-de-la-langue-fra
ncaise-dans-le-monde.pdf, consulté le 27 septembre2023.

54  Ibid., p. 7.

https://www.francophonie.org/sites/default/files/2026-03/La_langue_francaise_dans_le_monde_Edition_2026.pdf
https://www.culture.gouv.fr/fr/thematiques/langue-francaise-et-langues-de-france/actualites/publication-du-rapport-au-parlement-sur-la-langue-francaise-2024
https://www.francophonie.org/sites/default/files/2022-03/Synthese_La_langue_francaise_dans_le_monde_2022.pdf
https://www.odsef.fss.ulaval.ca/sites/odsef.fss.ulaval.ca/files/espaces_linguistiques_26juin12_web_0.pdf
https://www.francophonie.org/sites/default/files/2022-03/Synthese_La_langue_francaise_dans_le_monde_2022.pdf
https://ferdi.fr/dl/df-mqfk8Ekq6tZHde9cek52RTxm/ferdi-b108-le-poids-economique-de-la-langue-francaise-dans-le-monde.pdf


Promotion de la langue française face à la diversité linguistique dans l’espace francophone : enjeux
sociopolitiques et technologiques

55  Algérie, Andorre, Belgique (dont la fédé ra tion Wallonie- Bruxelles), Bénin,
Burkina Faso, Burundi, Came roun, Canada (dont Canada- Nouveau-
Brunswick, Canada- Ontario et Canada- Québec), Comores, Congo, Congo
(Répu blique démo cra tique du), Côte d’Ivoire, Djibouti, France (et ses
terri toires ultra ma rins), Gabon, Guinée, Guinée équa to riale, Haïti, Liban,
Luxem bourg, Mada gascar, Mali, Maroc, Maurice, Mauri tanie, Monaco, Niger,
Répu blique centra fri caine, Rwanda, Sénégal, Seychelles, Suisse, Tchad,
Togo, Tunisie et Vanuatu.

56  Orga ni sa tion inter na tio nale de la Francophonie, La langue fran çaise dans
le monde, Synthèse, Paris, Orga ni sa tion inter na tio nale de la Fran co phonie et
Galli mard, 2022, p. 6-7, dispo nible sur : https://www.francophonie.org/site
s/default/files/2022-03/Synthese_La_langue_francaise_dans_le_monde
_2022.pdf, consulté le 15 septembre 2023.

57  Ibid., p. 4.

58  Ibid., p. 6.

59  Ibid., p. 6.

60  Ibid., p. 10.

61  Ibid., p. 11.

62  Ibid., p. 12.

63  Orga ni sa tion inter na tio nale de la Francophonie, La langue fran çaise dans
le monde, Paris, Orga ni sa tion inter na tio nale de la Fran co phonie et
Galli mard, 2026, p. 11, dispo nible sur : https://www.francophonie.org/sites/
default/files/2026-03/La_langue_francaise_dans_le_monde_Edition_20
26.pdf, consulté le 15 juin 2026.

64  Orga ni sa tion inter na tio nale de la Francophonie, La langue fran çaise dans
le monde, Synthèse, Paris, Orga ni sa tion inter na tio nale de la Fran co phonie et
Galli mard, 2022, p. 4, dispo nible sur : https://www.francophonie.org/sites/
default/files/2022-03/Synthese_La_langue_francaise_dans_le_monde_
2022.pdf, consulté le 15 septembre 2023.

65  Ibid, p. 11.

66  Orga ni sa tion inter na tio nale de la Fran co phonie (OIF) et Institut de la
Fran co phonie pour l'édu ca tion et la forma tion (IFEF), ELAN - École et
langues natio nales : Une offre fran co phone vers un ensei gne ment bi- 
plurilingue pour mieux réussir à l'école, Brochure institutionnelle, s.d, p. 1-20,

https://www.francophonie.org/sites/default/files/2022-03/Synthese_La_langue_francaise_dans_le_monde_2022.pdf
https://www.francophonie.org/sites/default/files/2026-03/La_langue_francaise_dans_le_monde_Edition_2026.pdf
https://www.francophonie.org/sites/default/files/2022-03/Synthese_La_langue_francaise_dans_le_monde_2022.pdf


Promotion de la langue française face à la diversité linguistique dans l’espace francophone : enjeux
sociopolitiques et technologiques

dispo nible sur : https://ifef.francophonie.org/wp- content/uploads/2024/1
2/ELAN_Brochure- francais.pdf, consulté le 1  juin 2023.

67  Orga ni sa tion inter na tio nale de la Francophonie, Une Fran co phonie de
proxi mité et de terrain : rapport de la Secré taire géné rale de la Francophonie,
2022-2024, dispo nible sur : https://www.francophonie.org/sites/default/fil
es/2024-10/Rapport%20SG_2022-2024.pdf, p. 17, consulté le 31 mars 2024.

68  Ibid., p. 20.

69  Audyl Corgelas, op. cit.

70  Audyl Corgelas, op. cit.

RÉSUMÉS

Français
La langue fran çaise s'im pose aujour d'hui comme une réfé rence iden ti taire,
acadé mique, géopo li tique et norma tive. L’unicité insti tu tion nelle est
indis pen sable pour (re)nouer les rôles des opéra teurs de la Fran co phonie
face à la tran si tion numé rique, au multi lin guisme et à l'émer gence d'un
ordre mondial multi po laire. La stra tégie fran co phone doit être vue comme
un instru ment de soft power global, c’est- à-dire que le fran çais ne peut plus
être défendu seul. Il doit s'ins crire dans une écologie linguis tique où la
synergie entre le fran çais et les langues natio nales constitue un levier
prio ri taire, objectif soutenu par 66 % des enquêtés. Cette dyna mique
favo rise les circuits du commerce inter na tional, les syner gies indus trielles
et l’exten sion de la coopé ra tion scien ti fique et univer si taire. À cet égard, la
péren nité de la diver sité linguis tique et cultu relle fran co phone repose
désor mais sur un socle de garan ties fonda men tales : plura lisme média tique,
égalité d'accès aux savoirs tech nos cien ti fiques et liberté d'ex pres sion. Le
fran çais devient ainsi un enjeu de souve rai neté où l’accès aux outils
numé riques et à la produc tion savante condi tionne le rayon ne ment des
expres sions francophones. In fine, l'étude théo rise la langue comme un
pivot de la puis sance douce et de l'as cen sion sociale arti cu lant les rapports
de force au sein des espaces écono miques et diplomatiques.
Sur les plans métho do lo gique et empi rique, cet article analyse l'ap port des
tech no lo gies de l’infor ma tion et de la commu ni ca tion (TIC) à la
recon fi gu ra tion des rapports spatio- temporels et de l'accès aux contenus
acadé miques, en inter ro geant prin ci pa le ment l'enjeu de la décou vra bi lité
numé rique. Il explore la géopo li tique de la langue fran çaise, la promo tion du
multi lin guisme, les muta tions socié tales influant sur l’équi libre linguis tique
à l’échelle des régions, ainsi que le rôle des opéra teurs de la Fran co phonie
dans l'au to no mi sa tion des citoyens. Il s’appuie sur un corpus empi rique
collecté entre juillet et septembre 2023 auprès de 231 parti ci pants : cadres
insti tu tion nels, étudiants, membres de la société civile et acteurs éduca tifs
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issus d'un bassin géogra phique diver sifié (Afrique fran co phone, Caraïbes,
Amériques et Moyen- Orient). Notre analyse confirme le statut du fran çais
comme langue de savoir, vecteur de rela tions inter na tio nales et pivot de la
diplo matie scien ti fique. Néan moins, la complexité des procé dures
consu laires et la faible attrac ti vité de la mobi lité acadé mique freinent
encore dura ble ment l'épa nouis se ment de la jeunesse francophone.

English
French language currently asserts itself as a defining identity- based,
academic, geopol it ical, and norm ative refer ence point. Insti tu tional
cohe sion is imper ative to (re)align the roles of Fran co phone stake holders in
response to the digital trans ition, multi lin guistic trends, and the emer gence
of a multi polar world order. The Fran co phone strategy must be
concep tu al ized as an instru ment of global soft power; that is, the defense of
the French language can no longer occur in isol a tion. It must be integ rated
into a linguistic ecology where the synergy between French and national
languages serves as a primary driver—an objective supported by 66% of
survey respond ents. This dynamic facil it ates inter na tional trade circuits,
indus trial syner gies, and the expan sion of scientific and academic
cooper a tion. In this regard, the longevity of Fran co phone linguistic and
cultural diversity now rests upon a found a tion of funda mental guar an tees:
media plur alism, equit able access to tech nos cientific know ledge, and
freedom of expres sion. Consequently, French has become a matter of
sover eignty, wherein access to digital tools and schol arly produc tion
determ ines the global influ ence of Fran co phone expres sion. Ulti mately, this
study theor izes language as a pivot of soft power and social mobility,
artic u lating power dynamics within economic and diplo matic spheres.
Meth od o lo gic ally and empir ic ally, this article analyzes the contri bu tion of
Inform a tion and Commu nic a tion Tech no lo gies (ICTs) to the recon fig ur a tion
of spatio- temporal rela tion ships and access to academic content, primarily
examining the issue of digital discov er ab ility. It explores the geopol itics of
the French language, the promo tion of multi lin gualism, and the soci etal
shifts influ en cing regional linguistic balances, as well as the role of
Fran co phone organ iz a tions in citizen empower ment. The study draws on an
empir ical corpus collected between July and September 2023 from 231
parti cipants — including insti tu tional exec ut ives, students, civil society
members, and educa tional stake holders — repres enting a diverse
geograph ical range (Fran co phone Africa, the Carib bean, the Amer icas, and
the Middle East). Our analysis confirms the status of French as a language of
know ledge, a vector for inter na tional rela tions, and a corner stone of
scientific diplomacy. Never the less, complex consular proced ures and the
dimin ishing appeal of academic mobility continue to pose long- term
obstacles to the advance ment of Fran co phone youth.
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